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BELANGRIJKE VOORZORGSMAATREGELEN
Bij het gebruik van elektrische apparaten dienen altijd de basisveiligheidsmaatregelen te
worden gevolgd, inclusief de volgende:

1. Lees alle instructies.
2. Controleer of het voltage van uw stopcontact overeenkomt met het voltage vermeld op
het label van het koffiezetapparaat.
3. Dompel het snoer, de stekker of het snoer niet onder in water of een andere vloeistof om
brand, elektrische schokken en persoonlijk letsel te voorkomen.
4. Nauwlettend toezicht is noodzakelijk wanneer een apparaat door of in de buurt van
kinderen wordt gebruikt.
5. Haal de stekker uit het stopcontact wanneer u het apparaat niet gebruikt en voordat u
het schoonmaakt. Laat afkoelen voordat u onderdelen aanbrengt of verwijdert en voordat u
het apparaat reinigt.
6. Gebruik geen enkel apparaat met een beschadigd snoer of stekker of nadat het
apparaat niet goed functioneert of op enigerlei wijze beschadigd is. Breng het apparaat
naar een geautoriseerde servicedienst voor onderzoek, reparatie of afstelling.
7. Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door de fabrikant, zijn
serviceagent of gelijkaardig gekwalificeerde personen om gevaar te voorkomen.
8. Het gebruik van accessoires die niet door de fabrikant van het apparaat worden
aanbevolen, kan leiden tot brand, elektrische schokken of persoonlijk letsel.
9. Niet buitenshuis gebruiken.
10. Laat het snoer niet over de rand van de tafel of het aanrecht hangen of in aanraking
komen met hete oppervlakken.
11. Plaats het niet op of in de buurt van een hete gas- of elektrische brander, of in een
verwarmde oven.
12. Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden dan waarvoor het is bedoeld.
13. Reinig de container niet met reinigingsmiddelen, staalwollen sponsjes of ander schurend
materiaal.
14. Om het apparaat uit te schakelen, draait u een knop naar "Uit", haalt u de stekker uit het
stopcontact. Houd altijd de stekker vast. Maar trek nooit aan het koord.
15. Er kan brandwonden optreden als het deksel wordt verwijderd tijdens de koffiezetcycli.
Pas op dat u zich niet verbrandt door de stoom.
16. Sommige onderdelen van het apparaat zijn heet wanneer ze worden gebruikt, dus raak
ze niet met de hand aan. Gebruik alleen handgrepen of knoppen.
17. Zet een hete container niet op een warme of koude ondergrond.
18. Laat de lege kan nooit op de warmhoudplaat staan, anders kan de kan barsten.
19. Gebruik het apparaat nooit als de karaf scheuren vertoont of als de karaf een los of
verzwakt handvat heeft. Gebruik de karaf alleen met dit apparaat. Wees voorzichtig, want
de karaf is erg kwetsbaar.



20. Laat het koffiezetapparaat niet werken zonder water.
21. Verwijder de kap niet om het risico op brand of elektrische schokken te verminderen.
Geen onderdelen die door de gebruiker kunnen worden gerepareerd. Reparaties mogen
alleen worden uitgevoerd door geautoriseerd onderhoudspersoneel.
22. De container is ontworpen voor gebruik met dit apparaat. Het mag nooit op een
werkblad worden gebruikt.
23. Het apparaat mag niet worden ondergedompeld in vloeistof.
24. Apparaten kunnen worden gebruikt door personen met verminderde lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke vermogens of gebrek aan ervaring en kennis als ze onder toezicht
staan ​​of instructies hebben gekregen over het gebruik van het apparaat op een veilige
manier en ze de gevaren begrijpen.
25. Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en ouder als ze onder
toezicht staan ​​of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en
als ze de risico's begrijpen. Reiniging en gebruikersonderhoud mogen niet door kinderen
worden uitgevoerd, tenzij ze zijn ouder dan 8 jaar en staan ​​onder toezicht. Houd het
apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen jonger dan 8 jaar.
26. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
27. Dit apparaat is bedoeld voor huishoudelijk en soortgelijk gebruik, zoals:
– personeelskeukens in winkels, kantoren en andere werkomgevingen;
– boerderijen;
– door klanten in hotels, motels en andere residentiële omgevingen;
- bed & breakfast-achtige omgevingen.
28. Bewaar deze instructies.
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CONTROLEPANEEL

VOOR HET EERSTE GEBRUIK
Controleer of alle accessoires compleet zijn en of het apparaat niet beschadigd is. Vul het
waterreservoir met water tot het MAX-niveau en zet een paar keer water zonder
koffiepoeder en gooi het water weg. Reinig en droog alle afneembare onderdelen grondig
volgens het hoofdstuk “REINIGING EN ONDERHOUD”.

HET GEBRUIK VAN HET KOFFIEZETAPPARAAT
1. Open het deksel van het waterreservoir en vul het waterreservoir met drinkwater. Het
waterniveau mag niet hoger zijn dan het MAX-niveau zoals aangegeven op de watermeter.
2. Plaats de trechter in de trechtersteun, zorg ervoor dat deze correct is gemonteerd,
anders kan het deksel van het waterreservoir niet worden gesloten. Plaats een papieren
filter in de trechter.
3. Voeg koffiepoeder toe aan het papieren filter. Gewoonlijk heeft een kopje koffie een
afgestreken lepel koffiepoeder nodig, maar u kunt dit aanpassen aan uw persoonlijke
smaak. Sluit het deksel van het waterreservoir volledig.
4. Plaats de glazen karaf horizontaal op de warmhoudplaat.
5. Steek het netsnoer in het stopcontact. Als u de koffiesterkte wilt aanpassen, kunt u één
keer op de knop "Strength" drukken, waarna de "Sterkte-indicator" rood oplicht en het
apparaat dikke koffie zal zetten. Als u de koffiesterkte niet wilt aanpassen, volgt u gewoon
de volgende handeling om normale koffie te zetten.
OPMERKING: Druk nogmaals op de knop "Strength" als u de functie voor het zetten van
dikke koffie wilt annuleren.



6. Druk op de knop "On/Off", de "Aan/Uit-indicator" licht rood op, het display geeft "
12:00" weer en het apparaat begint te werken.
OPMERKING: Tijdens het brouwproces zijn de knoppen "Prog", "Clean", "Hour" en "Min"
ongeldig.
7. Het zetproces kan op elk moment worden onderbroken door op de knop "On/Off" te
drukken. En het apparaat gaat door met koffiezetten zodra de "On/Off"-knop opnieuw
wordt ingedrukt.
OPMERKING: U kunt op elk moment de karaf eruit halen, schenken en serveren. Het
apparaat stopt automatisch met druppelen. Maar deze handeling mag niet langer zijn dan
30 seconden.
8. Verwijder de kan om te serveren wanneer u klaar bent met koffiezetten (ongeveer een
minuut later nadat de koffie niet meer uitdruppelt.)
OPMERKING: De koffie die u krijgt zal minder zijn dan het water dat u heeft toegevoegd,
omdat een deel van het water wordt opgenomen door gemalen koffie.
9. Als het proces is voltooid en u niet meteen wilt serveren, laat u het koffiezetapparaat
ingeschakeld staan ​​en kan de koffie warm worden gehouden op de warmhoudplaat. Het
apparaat wordt automatisch uitgeschakeld 40 minuten nadat de AAN/UIT-knop is
geactiveerd als het niet handmatig is losgekoppeld na voltooiing van het koffiezetten. Voor
een optimale koffiesmaak dient u deze direct na het zetten te serveren.
10. Schakel het apparaat altijd uit en haal de stekker uit het stopcontact wanneer u het niet
gebruikt.
OPMERKING: Let op dat u de koffie uitschenkt, anders kunt u zich bezeren omdat de
temperatuur van de net bereide koffie hoog is.

AUTO-STARTFUNCTIE
Het is bijvoorbeeld nu 8:10 uur en u wilt niet dat het koffiezetapparaat direct begint te
werken, maar hoopt dat het koffiezetapparaat automatisch begint te werken om 13:00 uur.
Hiervoor volgt u eerst stap 1 t/m 5 van bovenstaande paragraaf en vervolgens kan de auto-
startfunctie als volgt instellen:
1. Stel de huidige tijd in door herhaaldelijk op de "Hour" en "Min" knop te drukken, dat is 8:10.
OPMERKING: De tijdcyclus is 24 uur.
2. Druk eenmaal op de knop "Prog" en de "Programma-indicator" knippert wit.
3. Stel de automatische starttijd in door herhaaldelijk op de knoppen "Uur" en "Min" te
drukken, dat is 13:00 uur.
4. Druk nogmaals op de knop "Prog", de "Programma-indicator" licht continu wit op. Na
enige tijd zal het display de huidige klok aangeven.
OPMERKING: U kunt de automatische startfunctie annuleren door nogmaals op de knop
"Prog" te drukken. Als u de automatische starttijd wilt wijzigen, volgt u alleen de
bovenstaande 2-4 stappen opnieuw.
5. Als de tijd verstreken is, gaat de aan/uit-indicator rood branden en begint het apparaat
koffie te zetten.
6. Als het proces is voltooid en u niet meteen wilt serveren, laat u het koffiezetapparaat
ingeschakeld en kan de koffie warm worden gehouden op de warmhoudplaat. 



Het apparaat wordt automatisch uitgeschakeld 40 minuten nadat de aan/uit-knop is
geactiveerd, als het niet handmatig is losgekoppeld aan het einde van het koffiezetten.
Voor een optimale koffiesmaak dient u deze direct na het zetten te serveren.
OPMERKING: Tijdens het brouwproces zijn de knoppen "Prog", "Hour" en "Min" ongeldig.

SCHOONMAAK FUNCTIE
Wanneer het gebruikscyclusnummer 90 keer bereikt, licht het CLEAN-woord op. Om de
gebruiker eraan te herinneren dat het tijd is om de koffiemachine te REINIGEN, drukt u op de
knop "Clean", het reinigingslampje gaat branden en gaat naar de schone staat van de
koffiemachine, het CLEAN-woord zal lang en helder branden, de verwarmingsbuis zal
gedurende 9 seconden worden ingeschakeld en gedurende 27 seconden worden
afgebroken, na 10 minuten afwisselend te hebben gewerkt, zal de verwarmingsbuis
gedurende 30 minuten worden gesloten. De verwarmingsbuis wordt opnieuw bekrachtigd
voor verwarming, en de kalkfilter in de tank wordt verwarmd totdat de thermostaat wordt
losgekoppeld, het CLEAN-indicatielampje uit is en de reinigingsprocedure wordt voltooid
met drie lange ringen. Het aantal servicecycli wordt gewist en de stand-bystatus wordt
hersteld. 

U kunt de reinigingsmodus gebruiken, zelfs als het koffiezetapparaat niet 90 keer is gebruikt.
Na het reinigen wordt het aantal servicecycli op nul gezet en keert het terug naar de stand-
bystatus.

REINIGING EN ONDERHOUD
LET OP: Haal de stekker van dit apparaat uit het stopcontact voordat u het schoonmaakt.
Dompel het snoer, de stekker of het apparaat niet onder in water of vloeistof om elektrische
schokken te voorkomen. Zorg er na elk gebruik altijd voor dat de stekker uit het stopcontact
wordt gehaald.
1. Reinig alle afneembare onderdelen na elk gebruik in warm schuimend water.
2. Veeg de buitenkant van het apparaat af met een zachte, vochtige doek om vlekken te
verwijderen.
3. Tijdens het koffiezetten kunnen zich waterdruppels ophopen in de trechter en op de
productbasis druppelen. Om het druppelen onder controle te houden, veegt u het gebied
na elk gebruik schoon met een schone, droge doek.
4. Gebruik een vochtige doek om de verwarmingsplaat voorzichtig schoon te vegen.
Gebruik nooit schuurmiddelen om het schoon te maken.
5. Vervang alle onderdelen en bewaar ze voor het volgende gebruik.



VERWIJDEREN VAN KALK
Om ervoor te zorgen dat uw koffiezetapparaat efficiënt blijft werken, moet u periodiek de
kalkvorming die door het water is achtergebleven verwijderen, afhankelijk van de
waterkwaliteit in uw regio en de gebruiksfrequentie. We raden aan om de kalkvorming als
volgt te verwijderen:
1. Vul de tank met water en ontkalker tot het maximale niveau zoals aangegeven op de
watermeter (de verhouding van water en ontkalker is 4:1, de details verwijzen naar de
instructies van ontkalker. Gebruik alstublieft "huishoudelijke ontkalker", u kunt ook het
citroenzuur in plaats van de ontkalker (honderd delen water en drie delen citroenzuur
(100:3).
2. Plaats de glazen karaf horizontaal op de warmhoudplaat.
3. Zorg ervoor dat de trechter op zijn plaats zit.
4. Schakel het apparaat in en laat het de ontkalkingsoplossing “zetten” (alsof er koffie
gezet wordt).
5. Schakel het apparaat uit na het “brouwen” van een kopje oplossing.
6. Laat de oplossing 15 minuten intrekken en herhaal stap 4-6.
7. Schakel het apparaat in en laat de oplossing weglopen tot het waterreservoir helemaal
leeg is.
8. Spoel door het apparaat minimaal 3 keer met enkel water te laten werken.

TIPS VOOR HEERLIJKE KOFFIE
1. Een schoon koffiezetapparaat is essentieel voor het zetten van heerlijk smakende koffie.
Maak het koffiezetapparaat regelmatig schoon zoals aangegeven in het hoofdstuk
“REINIGING EN ONDERHOUD”. Gebruik altijd vers, koud water in het koffiezetapparaat.
2. Bewaar ongebruikt koffiepoeder op een koele, droge plaats. Sluit een pak koffiepoeder
na het openen goed af en bewaar het in de koelkast om de versheid te behouden.
3. Voor een optimale koffiesmaak koopt u hele koffiebonen en maalt u deze vlak voor het
zetten fijn.
4. Gebruik koffiepoeder niet opnieuw, dit zal de smaak van de koffie sterk verminderen. Het
opwarmen van koffie wordt niet aanbevolen, omdat de smaak van koffie direct na het
zetten op zijn hoogtepunt is.
5. Reinig het koffiezetapparaat wanneer overmatige extractie vettigheid veroorzaakt. Kleine
oliedruppels op het oppervlak van gezette, zwarte koffie zijn het gevolg van de extractie
van olie uit het koffiepoeder.
6. Vettigheid kan vaker voorkomen als zwaar gebrande koffie wordt gebruikt.

MILIEUVRIENDELIJK WEGGOOIEN
U kunt helpen het milieu te beschermen! Vergeet niet om de lokale regelgeving te
respecteren: De niet-werkende elektrische apparatuur inleveren bij een geschikt
afvalverwerkingscentrum.  



WIJ HELPEN U GRAAG MET
EVENTUELE VRAGEN.

BEDANKT VOOR HET KIEZEN
VOOR

SALES@MEDIAEVOLUTION.NL

+31 6 87570777
Stuur ons een berichtje op Whatsapp! Dit is geen belnummer. 
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IMPORTANT PRECAUTIONS
When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed
including the following:

1. Read all the instructions.
2. Make sure that your outlet voltage corresponds to the voltage stated on the rating label
of the coffee maker.
3. To protect against fire, electric shock and injury to persons do not immerse cord, plug, or
in water or other liquid.
4. Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children.
5. Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow to cool before putting on
or taking off parts, and before cleaning the appliance.
6. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance
malfunctions, or has been damaged in any manner. Return appliance to an authorized
service facility for examination, repair or adjustment.
7. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent
or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
8. The use of accessory not recommended by the appliance manufacturer may result in fire,
electric shock or injury to persons.
9. Do not use outdoors.
10. Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surface.
11. Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.
12. Do not use appliance for other than intended use.
13. Do not clean container with cleansers, steel wool pads, or other abrasive material.
14. To disconnect, turn any control to “Off”, remove plug from wall outlet. Always hold the
plug. But never pull the cord.
15. Scalding may occur if the cover is removed during the brewing cycles. Be careful not to
get burned by the steam.
16. Some parts of appliance are hot when operated, so do not touch with hand. Use handles
or knobs only.
17. Do not set a hot container on a hot or cold surface.
18. Never leave the empty carafe on the warming plate otherwise the carafe is liable to
crack. 
19. Never use the appliance if the carafe shows any signs of cracks or carafe having a loose
or weakened handle. Only use the carafe with this appliance. Use carefully as the carafe is
very fragile.



20. Do not let the coffee maker operate without water.
21. To reduce the risk of fire or electrical shock, do not remove the cover. No user serviceable
partsinside. Repair should be done by authorized service personnel only.
22. The container is designed for use with this appliance. It must never be used on a range
top.
23. The appliance must not be immersed in fluid.
24. Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and they understand the hazards involved.
25. This appliance can be used by children aged from 8 years and above if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in safe way and if they
understand the hazards involved.Cleaning and user maintenance shall not be made by
children unless they are older than 8 and supervised. Keep the appliance and its cord out of
reach of children aged less than 8 years.
26. Children shall not play with the appliance.
27. This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:
– staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
– farm houses;
– by clients in hotels, motels and other residential type environments;
– bed and breakfast type environments.
28. Save these instructions.

KNOW YOUR COFFEE MACHINE
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CARAFE HANDLE

CARAFE LID



CONTROL PANEL

BEFORE THE FIRST USE
Check that all accessories are complete and the unit is not damaged. Fill water into water
tank to the MAX level and brew water for several times without coffee powder, then discard
the water. Clean and dry all detachable parts thoroughly according to the section
“CLEANING AND MAINTENANCE”.  

USING YOUR COFFEE MAKER 
1. Open the water tank lid and fill the water tank with drinking water. The water level should
not exceed MAX level as indicated on the water gauge. 
2. Place the funnel into the funnel support, make sure it is assembled correctly, otherwise the
water tank lid can not be closed. Place a paper filter in the funnel. 
3. Add coffee powder into the paper filter. Usually a cup of coffee needs a level spoon of
coffee powder, but you may adjust according to personal taste. Close the water tank lid
completely. 
4. Insert the glass carafe onto the warming plate horizontally.
5. Plug the power cord into the outlet. If you want to adjust the coffee strength, you can
press “Strength” button once, and then the “Strength indicator” illuminates in red and the
appliance willbrew thick coffee. If you do not want to adjust the coffee strength, just follow
the followingoperation to brew normal coffee.
NOTE: Press the “Strength” button again if you want to cancel the function of brewing thick
coffee.



6. Press “On/Off” button, the “On/Off indicator” illuminates in red, the display indicates “
12:00” then the appliance begins to work.
NOTE: During brewing process, the buttons of “Prog”, “Clean”, “Hour” and “Min” are invalid. 
7. The brewing process can be interrupted by pressing the “On/Off” button at any time. And
the appliance will continue brewing once the “On/Off” button is pressed again.
NOTE: You can take out the carafe, pour and serve at any time. The appliance will stop
dripping automatically. But the time cannot exceed 30 seconds.
8. Remove out carafe to serve when finish brewing (about one minute later after the coffee
stops dripping out.) 
NOTE: The coffee you get will be less than the water you have added, as some water is
absorbed by coffee ground. 
9. When the process is finished, if you do not want to serve immediately, keep the coffee
maker be energized, and the coffee can be kept warm on the warming plate. And the
appliance will shut off automatically after 40 minutes from the ON/OFF button being
activated if it has not been manually disconnected at the completion of brewing. For an
optimum coffee taste, serve it just after brewing.
10. Always turn the appliance off and disconnect the power supply when not use. 
NOTE: Pay attention to pour the coffee out, otherwise you may be hurt as the temperature
of coffee just finished is high.

DELAY FUNCTION
For example, it is now 8:10 AM and you don't want the coffee maker to start working right
away, but hope that the coffee maker starts working automatically at 1:00 PM. To do this,
first follow steps 1 to 5 of the above paragraph and then set the auto-start function as
follows:
1. Set the current time by pressing the "Hour" and "Min" button repeatedly, that is 8:10.
NOTE: The time cycle is 24 hours.
2. Press the "Prog" button once and the "Program indicator" flashes white.
3. Set the automatic start time by pressing the "Hour" and "Min" buttons repeatedly, which is
1:00 PM.
4. Press the "Prog" button again, the "Program Indicator" will light solid white. After a while
the display will show the current clock.
NOTE: You can cancel the automatic start function by pressing the "Prog" button again. If
you want to change the automatic start time, just follow the above 2-4 steps again.
5. When the time has elapsed, the on/off indicator lights up red and the machine starts
brewing coffee.
6. If the process is complete and you do not want to serve immediately, leave the coffee
maker switched on and the coffee can be kept warm on the warming plate.
The appliance switches off automatically 40 minutes after the on/off button is activated, if
it is not manually disconnected at the end of the brewing process. For an optimal coffee
taste, you should serve it immediately after brewing.
NOTE: During the brewing process, the "Prog", "Hour" and "Min" buttons are invalid.



CLEAN FUNCTION 
When the use cycle number reaches 90 times, the CLEN word shines.To remind the user that
it is time to CLEAN the coffee machine, press the "clean" button, the cleaning light will turn
on and enter the clean state of the coffee machine, the CLEN word will be long and bright,
the heating pipe will power on for 9 seconds and break off for 27 seconds, after alternating
working for 10 minutes, the heating pipe will be closed for 30 minutes.The heating tube is re-
energized for heating, and the scale remoster in the tank is boiled until the thermostat is
disconnected, the CLEAN indicator light is off, and the cleaning procedure is completed
with three long rings. The number of service cycles is cleared and the standby state is
returned.

You can enter the cleaning mode even if it does not reach 90 times. After cleaning, the
number of service cycles will be cleared to zero and return to the standby state.

CLEANING AND MAINTENANCE
CAUTION: Be sure to unplug this appliance before cleaning. To protect against electrical
shock, do not immerse cord, plug or unit in water or liquid. After each use, always make sure
plug is first removed from wall outlet. 
1. Clean all detachable parts after each use in hot sudsy water.
2. Wipe the exterior surface of unit with a soft, damp cloth to remove stains.
3. Water droplets may buildup in the funnel and drip onto the product base during brewing.
To control the dripping, wipe off the area with a clean, dry cloth after each use.
4. Use a damp cloth to gently wipe the warming plate. Never use abrasive cleaner to clean
it.
5. Replace all parts and keep for next use.

REMOVING MINERAL DEPOSITS
To keep your coffee maker operating efficiently, periodically you should clean away the
mineral deposits left by the water according to the water quality in your area and the use
frequency, we recommend removing mineral deposits as follows:  
1. Fill the tank with water and descaler to the max level as indicated on water gauge   (the
scale of water and descaler is 4:1, the detail refers to the instruction of descaler. Please use
“household descaler”, you may also use the citric acid instead of the descaler (one hundred
parts of water and three parts of citric acid (100:3)). 
2. Insert the glass carafe onto the warming plate horizontally.
3. Make ensure funnel is assembled in place.
4. Switch on the appliance and allow it to “brew” de-scaling solution.  
5. After “brew” one-cup solution, switch off the appliance.    
6. Leave the solution stay for 15 minutes and repeat step 4-6. 
7. Switch on the appliance and run off the solution until the water tank is completely empty. 
8. Rinse by operating the appliance with water at least 3 times. 



HINTS FOR GREAT-TASTING COFFEE
1. A clean coffee maker is essential for making great-tasting coffee. Regularly clean the
coffee maker as specified in the “CLEANING AND MAINTENANCE” section. Always use fresh,
cold water in the coffee maker.
2. Store unused coffee powder in a cool, dry place. After opening a package of coffee
powder, reseal it tightly and store it in a refrigerator to maintain its freshness.
3. For an optimum coffee taste, buy whole coffee beans and finely grind them just before
brewing.
4. Do not reuse coffee powder since this will greatly reduce the coffee’ flavor. Reheating
coffee is not recommended as coffee is at its peak flavor immediately after brewing.
5. Clean the coffee maker when over-extraction causes oiliness. Small oil droplets on the
surface of brewed, black coffee are due to the extraction of oil from the coffee powder.
6. Oiliness may occur more frequently if heavily roasted coffees are used.

ENVIRONMENTALLY FRIENDLY DISPOSAL
You can help protect the environment! 
Remember to respect local regulations: Hand in non-working electrical equipment
to an appropriate waste disposal center.

THANK YOU FOR CHOOSING 
C O O K -I
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WE WILL BE PLEASED TO HELP
YOU WITH ANY QUESTIONS.

SALES@MEDIAEVOLUTION.NL

+31 6 87570777
Send us a message on Whatsapp! This is not a number for calling.


